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Települési örökségvédelmi hatástanulmány alapja a Településképvédelmi 
arculati kézikönyv és a Településképvédelmi rendelet 

 
1. Örökségvédelmi vizsgálat: 
a) A település történeti leírása (a történeti település- és tájszerkezet alakulása, 
a történeti településmag)  
Ennek alapja az arculati kézikönyv és a településképvédelmi rendelet. 
 
A falu nevét legkorábban egy 1282-ből való okiratban találjuk. Szláv szóból való 
származtatása látszik legvalószínűbbnek, mely szerint a „pire"-píre" szóból jelentése: 
bozótos, tövise, gazos terület /ilyen dűlőnév"Gaz" ma is van/, emellett szól, hogy a 
későbbiekben Tövis-Pere néven is szerepelt. Jelentése a latin per ablativus esettel: 
pere=át, keresztül, vagyis a Hernádon át, keresztül gázló volt mellette, vagy 
mellettük, s a két település később eggyé lett a jelenlegi helyén. Alapításkor a 
Három halom alatt terült el. Ez szerves része a Hernád bal parti 
őshalomsorozatnak. Ezek minden bizonnyal testhalmok, a monda szerint „a 
Felsődobsza felé eső talaj azért vörös színű, mert kutyafejű tatárok vére festette 
pirosra, vagy a pestisben, kolerában meghaltakat temették el oda //s olyan 
aranykeresztet rejtettek el benne, hogy hat ökörrel húzatták oda" 
A községet 1209-től 1945-ig az Aba nemzetségbeli Bárczayiak birtokolták, 
/nemzetségbeli Bárczayk birtokolták, /nevüket a Kassa melletti községről kapták/, 
ma is álló kastélyukat, amely ma közösségi és kulturális célokat szolgál a XVIII. 
században építették, amelyhez 2 m-es kőkerítésen belül a gazdasági épületeken 
kívül park halastó is tartozott. A mohácsi vész után Pere lakossága 1527-ben előbb 
az evangélikus, majd a református hitre tért, követve a földesurat Bárczay Györgyöt, 
gyülekezetét 1608-ban felsorolják az abaúji egyházak között, temploma 1813 ban 
készült a Bárczay család költségén. 
1620-ban jelentés hely lehetett, mert olykor itt tartották Abaúj megye közgyűléseit. 
A törökök 1649 után mértek súlyos csapást a falu lakóira, a Bárczay család ekkor 
tót telepesekkel igyekszik pótolni a munkaerőt. 1696-ban már 10 jobbágy lakosát 
említik. Erre az időre tehető a falu mai helyére települése. A Rákóczi szabadságharc 
idején a község lakosainak száma újra lecsökken, akkor a Bárczayak gazdasági 
érdekből ruszinokat telepítettek a községbe. 
Pere község Encs várostól délre kb. 9 km-re, a Hernád folyó bal partján helyezkedik 
el. A település megközelítése a 3-as számú főközlekedési útról leágazó 3704. számú 
közlekedési uton lehetséges. A településnek vasútállomása nincs. A településről 
rendszeres autóbusz közlekedés van az ináncsi vasútállomásra. 
A településen korábban állattartás, növendék marha nevelés folyt. A községben 
jelenleg mezőgazdasági tevékenységet folytatnak. A külterületen leginkább szántók 
és gyümölcsösök találhatók. 
A településen két élelmiszerbolt és két vendéglátóegység van. 
A községben négy szolgáltató tevékenységet folytató non-profit szervezet működik. 
A község kedvező turisztikai lehetőségekkel rendelkezik, elsősorban az ökoturizmus 
területén. 
A Hernád folyó közelsége folytán a település területe alkalmas a vízi turizmusra, 
kempingek kialakítására, iskolai, illetve nemzetközi tábor kialakítására. 
A községben lévő panzió pihenőhelyül/központi szálláshelyként szolgál a közelben 
kirándulók számára, továbbá alkalmas rendezvények szervezésére. A község 
lakosainak száma 356 fő, háztartások száma 105. 
A Bárczay család kastélya jelenleg is megtalálható a településen. Az épület ad helyt 
az önkormányzati hivatalnak, könyvtárnak, kultúrháznak, valamint orvosi 
rendelőnek.   A jelenlegi napköziotthonos óvoda épülete a kastély gazdasági épülete 
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volt. A nyár folyamán került felújításra az óvoda épülete mellett található magtár 
épület, ami szintén a Bárczay család tulajdonát képezte. A Bárczay család költségén 
épült református templom jelenleg felújítás alatt áll. Átépítik a tetőszerkezetét, új 
festést kapott, illetve kerítését felújítják. 
 

I. katonai felmérés (1780-1784) 

 
 
II. katonai felmérés (1806-1869) 
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III. katonai felmérés (1872-1884) 

 
 

IV. Katonai felmérés 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

PERE települési örökségvédelmi hatástanulmány 5 
 

 

Műholdkép (Google Earth) 

 
 

b) A település régészeti örökségének felmérése újonnan beépítésre szánt 
területnek kijelölt terület esetén terepbejárással.  
Nem történik újonnan beépítésre szánt terület kijelölése 
 
c) A védett műemléki értékek települési értékleltára, amely érték-kataszterben 
tartalmazza közhiteles nyilvántartást 
 
MŰEMLÉKEK 
 

törzsszám azonosító cím név védelem bírság 
kategória 

védési 
ügyiratok 

helyrajzi 
szám 

1103 3027 
Rákóczi 

u. 1. 
Kultúrotthon Műemlék II. 

22509/1958. 
ÉM 

120344/1958. 
MM 

1 

1103 22989 
 

Kultúrotthon 
ex-lege 

műemléki 
környezete 

Műemléki 
környezet   

174, 
173/5, 

36/2, 4, 
18, 10, 
3, 2, 
36/6 

ca) a világörökségi, és a világörökségi várományos helyszínek és területeket, 
Ilyen nincs, tervbe véve sincsen. 
 
cb) az országos építészeti örökség elemeit, 
A szabadon álló téglalap alaprajzú, földszintes, kontyolt nyeregtetős kúria 1830 
körül épült. Ezt at épületet 1851-ben Fényes Elek, mint „szép kastély”-t említi. Az 
építtető Bárczay már a 13. százagban is birtokosa volt Pere községnek. 
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A hosszanti 3+5+3 tengelyes bejárat főhomlokzat öttengelyes középrészét 
portikulaszerű, hat dórjellegű főoszloppal és gerendázat fölötti timpanonnal 
alakított kiskiülésű középrizalit emeli ki. A féloszlopok közelében középen félkör 
záródású bejárat, jobbról-balról két-két egyenes záródású ablak. A homlokzat 
oldalrészein három-három mélyített, félkör záródású tükörben nyílnak az egyenes 
záródású ablakok. 
Három ugyanilyen faltükör a véghomlokzaton is oldalbejárat mellett. A kastélyban 
önkormányzati hivatal működik. 
 
cc) a védetté nyilvánított régészeti lelőhelyeket és a nyilvántartott régészeti 
lelőhelyek 
 

KÖZHITELES NYILVÁNTARTÁS SZERINTI RÉGÉSZETI LELŐHELYEK 

azonosító lelőhely-
szám 

azonosí-
tatlan 

név védelem bírság 
kategória 

védési jogi 
aktusok 

HRSZ 

16228 1 
 

Halmok szakmai  
 

028/6, 
028/12, 

023/2, 025, 
0108/3, 

0117, 0124 

16314 2 
 

Gaz szakmai  
 

223, 221, 
220, 222, 
245, 250, 

05/8, 05/7 
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d) A helyi építészeti örökség települési értékleltára, amely értékkataszterben 
az önkormányzati főépítész által meghatározottak szerint tartalmazza a helyi 
építészeti örökség országos vagy helyi védelemre méltó elemeit 
(önkormányzati helyi értékvédelmi rendelet alapján): 

 
 

da) településszerkezet, 
A település mai szerkezete már az Első katonai térképen is felfedezhető. Az épületek 
elhelyezkedését a domborzat jelentősen meghatározta. A két Hernád-átkelőt 
összekötő utca központi szakasza orsószerűen kiteresedett. A további lakóházak 
egy-egy területrészt üresen hagyva, esetenként távolabb, csoportokban 
elhelyezkedve épültek. Utcahálózatuk a domborzathoz igazodott. Szintén 
módosította a domborzat az alapvetően szalagtelkes kialakítást is.  
 
Az első katonai felmérésen feltüntetésre került a hármashalom, és láthatóak a csak 
pár éve felhagyott szőlőterületek is. 
 
Pere község a neolotikumtól kezdődően lakott település. Pere és Felsődobsza között 
bronzkori halmok maradtak meg hármas halom néven.  
A község első írásos említése 1282-ből való, amikor egy korabeli okiratban szerepel 
neve, már mai alakjában. A XII. században az Aba nembeli Bárczayak birtokolták, 
akik azután egy perben elvesztették itteni részüket. A török sokáig nem tudta 
meghódoltatni, mivel a Hernád jól védhetővé tette a falut. 1640 után viszont már 
kénytelenek voltak török igába hajtani a fejüket az itteniek is. Lakói ekkor 
elmenekültek és csak lassanként tértek vissza falujukba. Újabb megpróbáltatást 
jelentettek a Thököly-féle felkelés harcai, majd a Rákóczi szabadságharc eseményei, 
amelyek ismét menekülésre késztették a pereiek nagy részét. 
A Bárczayak a század második felében ruszinokat telepítettek a községbe, így ismét 
visszatért Perére az élet. A kastély mellett ekkor gazdasági épületeket is létesítettek 
a faluban. Köréje épültek a jobbágy- és cselédházak. 1869-ben 681, 1938-ban pedig 
845 lakosa volt a falunak. A falu határában több őskori temetőt találtak a régészek. 
A földosztást 1945-ben itt is a nagybirtokkal kezdték, majd megalakult a helyi TSz, 
amely a következő évtizedekben sokat segített a nem túl gazdag falu fejlesztésében. 
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A falu műemlék épülete a Rákóczi utcában álló Bárczay-kastély, amely 1830 
körül épült. Ma a polgármesteri hivatal működik benne.  
 
Perén járva tehát olyan különlegességre bukkanhatunk, mint a község 
központjában álló, 1830-ban épült klasszicista stílusú Bárczay kastély. A 
magyarországi kastélyokhoz hasonlóan tömegformálása szimmetrikus, egy középső 
és két szélső részből áll. A főbejárat előtt hatoszlopos portikusz található, amelyhez 
egyszerű lépcső vezet fel. A kastély a Polgármesteri Hivatalnak ad otthont. Az épület 
bejegyzett műemlék. 
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Görögkatolikus templom – helyi védelem alatt áll. 
Pere, Kossuth Lajos utca  
hrsz: 135 
épült: 1862 
 
A Bárczaiak a XVIII. század második felében ruszinokat telepítettek a községbe, így 
ismét visszatért Perére az élet.1862-ben épült a görög- katolikus templom, tornya 
1913-ban.  
Elődje 1812-ben épült az egykori Cerkov-dombon (a mai Arany János utca felső 
részén). 
1852-ben csuszamlás miatt tönkrement. 
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Római katolikus templom – helyi védelem 
alatt áll  
Pere, Kossuth Lajos utca  
hrsz: 290 
épült: 1887 
 
A templom az előző épület nagyfokú károsodása miatt 1987-ben teljes mértékben 
újjáépült. 
 

 
 

 
db) telekstruktúra és az utcavonal-vezetés,  
A település szerkerete szeres, szérűs jellegű 
Hernádszentandrást és Abaújszántót összekötő út menti terület régebben is a 
település kiemelt részének számított. Itt épült a Bárczay kastély kiszolgáló 
épületeivel, a település három temploma. 
Később az iskola, óvoda, ABC épülete is itt kapott helyet.  
Nemrég pedig két vendéglátó egység épült, amely a település életében meghatározó 
jelentőségűvé vált. 
 
A belterületen végigvezető út a nyugati oldalon a Hernád hídtól indul. Vonalvezetése 
a domborzathoz igazodott. Pere belterületét keleti oldalról elhagyva az út már 60 m-
rel magasabb a híd szintjéhez képest.  
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Ez adottság meghatározta a település jellegét. A dombhátakon, enyhébb lejtésű 
területeken az épületek sűrűbben helyezkedtek el, egy-egy csoportot alkotva.  
A lejtősebb területrészeken kevesebb épület található.  Az épületek közötti nyitott 
területekről fel-fel tárul a település és táji környezetének gyönyörű látványa. 
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Az 1867-es térképen létható jellegzetesség, azútelágazások tere és a tölcséresedő 
terek, ami sajátos abaúji jelleg.  A tereken régen  közkutak voltak, a napi 
találkozások színterei  voltak. 

 
dc) utcakép, utcakép részletet, 
Pere régi főutcája a Rákóczi utca közel észak-déli irányban folyó Hernádra 
merőlegesen alakult ki. A református templom, a görög katolikus templom a 
polgármesteri hivatal, a bolt és az iskola is itt található. A község a Hernád folyó bal 
partján terül el. A Hernád folyóval párhuzamosan húzódó domboldalba települve. 
Hernádszentandrás irányában a Hernád folyón átívelő híd köti össze a Hernád 
völgyével. A főutcából kiindulóan ágaznak ki a falu utcái. A domborzat adta 
lehetőségek a szeres településekhez hasonló beépítést eredményezett. A foghíjakba 
beékelődve korszerű, modern lakóházak épültek fel. 
 

 

 
A Bárczay család egyike a legrégibb nemesi családoknak. Ősi fészke felső és alsó 
Bárcza helysége Abaúj megyében, hol a családnak négy kastélya van, egyik szép 
angol kerttel körülvéve*. Eredetét a család az 1209-dik évre viszi föl, midőn Ekron és 
Moyta nevü testvérek éltek, és alsó, felső Bárczát, Haradicshát, Perét, Surtót Abauj 
megyében birták*. E birtokokban maradékaik nevezetesen Illyés, Henrik és Miklós IV. 
László által 1277-ben megerősitettek*. Ekronnak ága János nevü utódában 1417-ben 
kihalt. Moytától származnak a most is élő Bárczayak. 

 
Cimerét a család Zsigmond királytól kapta 1424-ben. Áll ez egy rézsút fekvő paizsból, 
melyben egy bajnok feje fölött mindkét kezével egy szarvasbogot tart. A sisak tetején 
ugyan ily bajnok emelkedik ki, szintén szarvas szarvat tartván, mint ezt a metszvény 
mutatja*. 
 
dd) egyéb településkarakter elemek 
A hagyományos faluképre jellemző a földszintes beépítés. Általában az oldalhatáron 
álló beépítés a jellemző.  Fésűs, helyen ként fűrészfogas beépítésű az utcakép az 
utca vonalvezetését követve. A Hernád folyó felé a kertvégekkel fordultak a telkek, 
félve az árvizektől A telekhasználatban még megfigyelhetők a hagyományok, jól 
leválasztható az udvar és a kert. A kert részben egykor csűrök is voltak. Az istálló 
épületek gyakran összeépültek a lakóházzal.  
 
A terület a Hernádbűd felé vezető Kossuth utca egy szakasza, ahol egy épület 
kivételével megmaradtak a XX. század elején épült lakóépületek. Felújításuk során 
sem vesztették el eredeti karakterüket. 
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A terület szalagtelkes osztása is megmaradt, szintén egy telek kivételével, melynek 
egyesítése napjainkban történt. 
 
A terület zömmel a településből kivezető utakból elágazó kisebb helyi utak mentén 
található. A településrészen lakóépületek vannak. A terület utcahálózata kis 
mértékben változott csak az 1870-es kataszteri felméréshez képest. A Hernád 
partján és a Béke utca északi oldalán történt új beépítés. A kastélyhoz tartozó 
terület lecsökkent. 
 
Az épületek kora vegyes. Itt is maradtak meg az 1900-as évek elején épült épületek, 
állapotuk azonban sok esetben leromlott, több üresen áll. Új épületek elszórva 
találhatóak. 1950 után épült házak száma hozzávetőleg 50 %. 
 
A régi házak jellemzői a történelmi településrésszel azonosak, előtornácos kialakítás 
itt kevés található. 
Új építésű házak zöme a 60-as évekre jellemző formavilágú.  
A szórt telepítés miatt a területen a természet megjelenése jellemző. Tájképi 
adottságai kedvezőek. 
 
de) építményrészletet vagy az alkalmazott anyaghasználatot, tömegformálást, 
homlokzati kialakítás 
Az alkalmazott anyaghasználat jellemzően már nem helyből, vagy a környékről 
származik. 
Az épületek szinte kivétel nélkül vakoltak, de az egykori vakolathímek eltűntek, 
csak a kúriákon figyelhetők meg pl. a keretelt ablakok. A népi építészetben, de 
néhány esetben a kúriákon is megfigyelhető a tornác, és annak többféle fajtája. A 
homloktornác, a könyöklőtornác több helyen található. A népi lakóházak áltálában 
három osztatúak, jellemző a kontyolt nyeregtető.  

 
df) táj- és kertépítészeti alkotást, egyedi tájértéket, növényzetet, 
Méltán tetszik a lakosoknak a kastély előtti park és a templomok körüli kertek.  
Mindegyik terület szépen gondozott, átgondolt kialakítású.  
 
A gondozott közterületek a kellemes környezeten kívül a lakóknak otthonosságot 
jelentenek, az odalátogatóknak pedig biztosítják a kellemes pihenést. 
 
A növények a hangulatos látvány, az illatok mellett a levegő tisztán tartása és a 
klíma szempontjából is jelentős elemek. 
 
A települések kialakulásában, fejlődésében meghatározó szerepet játszik a klíma, a 
domborzat, a vízrajz, az ásványi kincsek, általában a növényvilág (flóra) és az 
állatvilág (fauna), a talaj- és termőhelyi adottságok. A házak építéséhez használt 
anyagok is a környezet a táj adottságait használták fel. Napjainkra ez a szoros 
függőségi viszony a táj és a település között már lazult.  
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Az épületekre jellemző karakterek:  
Az épületek tornácos kialakításúak, oldal, vagy összefüggő elő-, és oldaltornáccal. 
Tetőgerinc utcára merőleges, tetőforma utca felől kontyolt kialakítás, teljes, vagy 
alsókontyos változattal. A füstlyukak mintázottak. Tető hajlásszöge 38 fok körüli. 
Utca felé két álló ablak jelenik meg. 
 
Épületek előtti előkertek 3 m alattiak. 
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dg) szobrok, képzőművészeti alkotást, utcabútor, 

 
Öntöttvas feszületen ezüstszínű fém korpusz. Alatta Szűz Mária és Szent János 
apostol szobra fémből. 

 
A faluhoz közel az Abaújszántó felé vezető út mellett található a feszület, melyet 
1870-ben állítottak. Ma a fák közé rejtve látható. hrsz: 010 Helyi védelem alatt áll 
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Út menti kereszt mind azok a szabadtéri keresztek vagy annak nevezett vallásos 
jelképek, esetleg szoborcsoportok, amelyeket nem az egyház liturgikus 
cselekményeinek színterén (templom, kálvária) emeltek. Általában nemcsak 
útszéleken, hanem nevezetes vagy hangsúlyos helyeken (folyópart, falu széle, a 
mező, dűlők kezdete, balesetek, katasztrófák színhelye) állnak. A 17. sz. második 
felétől kezdve több út menti kereszt és annak tartott szoborcsoport maradt fenn, 
melyeknek feliratai gyakran jelzik, hogy fogadalmi emlékek. 

 
2. A rendezés során tervezett változások hatáselemzése: 
a) A települési értékleltárban szereplő elemek vonatkozásában releváns 
rövid és középtávon tervezett változások ismertetése 
 
Releváns változások nem várhatók, mivel a fejlesztési területek behatároltak. A 
fejlesztésre kijelölt területeit árvíztől védett helyen vannak. A lakóterület, 
üdülőterület fejlesztésére valamint egy vízi túra táborhely céljára van kijelölt terület. 
 
b) Az a) pontban szereplő változások hatásai: 
ba) a régészeti örökségre 
Több régészeti érték található a településen. Az értékleltár tartalmazza a védett és a 
nyilvántartott régészeti lelőhelyeket, területüket nem érinti fejlesztési szándék. 
 
bb) a történeti településre, település- és tájszerkezetre, 
A történeti településre és a tájszerkezetbe való markáns beavatkozásokat mellőzni 
kell. Az illeszkedés szabályai követendők úgy a tömegformálásban, mint az 
anyaghasználatban, mint a színezésben stb. 
 
bc) a települési értékleltárban szereplő műemléki értékekre. 
Ezt az arculati kézikönyv és a helyi értékvédelmi rendelet határozza meg 
Akapvetően védeni és karbantartásukról gondoskodni kell. 

 
3. Az értékvédelmi terv tartalmazza: 
a) az értékleltárban szerepeltetett értékek megőrzését biztosító szempontok 
és követelménye 
Fontosnak tartjuk a Településképi arculat kézikönyv és a helyi település képvédelmi 
rendelet megalkotását, melyben a főbb szempontok: 

- helyi hagyományok ápolása 
- helyi értékek megőrzése 
- egyedi tájkarakter megőrzése 
- sajátos arculat megteremtése 

 
b) az önkormányzati feladatok meghatározása 
Az értékek megóvására való törekvés és ez irányú pályázatok figyelése. 
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RÉGÉSZETI MUNKARÉSZ készítette Dr Lovász Emese 
 
HOM Adattár: 
 

A vizsgált területen található lelőhelyek: 

 
1.1958-ban Kalicz Nándor folytatott Pere községben helyszíni szemlét. A Gaz nevű 
részen, a domboldalon kora vaskori urnát találtak. 
 
2. 1958-ban Kalicz Nándor folytatott Pere községben helyszíni szemlét. A község 
fölötti hegytetőn emelkedő három nagyméretű halomból kora vaskori 
kerámiatöredékeket gyűjtöttek. 
 
1990-ben Hellebrandt Magdolna és Koós Judit végeztek terepbejárást. A középső 
halomnál egy nyitott, mintegy 3 m mély gödröt találtak. Ebbe lecsúszva látszódott, 
hogy egy rakott kőfal mellett embermagasságú folyosót ástak ki ismeretlen tettesek. 
A két szélső halomban is régebbi és újabb bolygatások nyomai látszottak. A 
szántásban a középső halom mellett középső bronzkori kerámiatöredékeket 
gyűjtöttek.  
 
2004-ben elkészítették a terület geodéziai felmérését is. 
 
A fent említett régészeti lelőhelyeket a tervezett módosításérintheti, azok 
ugyanis a település közigazgatási határain belül helyezkednek el. 
 
HOM – Éves jelentések: 
 
Sorsz.

: 
Név: Megjelenés helye: Megjelené

s ideje 
Publikáló neve 

1. Pere - Gaz Herman Ottó Múzeum 
Évkönyve 2. 131. o. 

1958 Kalicz Nándor 

2. Pere - Halmok Herman Ottó Múzeum 
Évkönyve 28-29. 665. 

o. 

1991 Koós Judit 

3. Pere – Hernád-part Herman Ottó Múzeum 
Évkönyve 17-18.113. o. 

1979 Gádor Judit, 
Hellebrandt Magdolna 

 

Sor-
szám 

Név: Nyilv.t. 
szám: 

Típusa: Kora: A lh.-en végzett tevékenység Adattári 
jelzet (HOM 

Rég. Ad.) 
éve típusa vezetője 

1. Pere 
- 

Gaz 

16314 sír vaskor 1958 helyszíni 
szemle 

 

Kalicz 
Nándor 

402-1968. 

1958 helyszíni 
szemle 

 

Kalicz 
Nándor 

402-1968. 

1990 terepbejárás Hellebrandt 
Magdolna, 
Koós Judit 

2182-1991. 

2004 geodéziai 
felmérés 

Pusztai 
Tamás 

4727-2010. 
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1.Kora vaskori urnát és kis bögrét találtak földmunka során. A kis bögre az iskola 
gyűjteményébe került. 
 
2. 1990 szeptemberében Hellebrandt Magdolna és Koós Judit terepbejárást végzett 
a hármas halomnál, ahol a bejelentők szerint beásások voltak megfigyelhetők. A 
középsőnél egy nyitott, mintegy 3 méter mély gödröt találtak, benne 
embermagasságú rakott kőfallal, amely mellett keskeny folyosó volt látható. A 
másik két halomnál is felfedeztek bolygatási nyomokat, melyeket feltehetően 
„kincskeresési” szándékkal ástak. A halmok lábainál, a szántásban kora bronzkori 
(hatvani kultúra) leleteket gyűjtöttek. 
 
3. Szigeti Endre ináncsi lakos a Hernád-parton bronzkori leleteket gyűjtött. 
Ltsz.:78.43.1–6. 
 
A fent említett régészeti lelőhelyeket a tervezett módosításérintheti, azok 
ugyanis a település közigazgatási határain belül helyezkednek el. 
 
HOM – Leltárkönyvek: 
 

Sorsz. Lelőhely 
neve 

Országos 
azonosító 

száma 

Lelőhely 
jellege 

Régészeti 
korszak 

Leltári szám A vizsgált 
területtel való 

viszony 
58.19.1–4. 

85.7.1–20. 

93.135.1–17. 

93.136.1–3. 

93.136.4–7. 

2. Pere – 
Hernád-

part 

- település bronzkor 78.43.1–6. 

 
1. Az 58.19.1–4. bejegyzések alatt a dr. Saád Andor 1956-os gyűjtéséből származó 
töredékek találhatóak. 
A 85.7.1–20. bejegyzésekben a Wolf Mária és Simán Katalin által 1983-ban végzett 
terepbejárás során a gyűjteményünkbe került tárgyak szerepelnek. 
A 93.135.1–5. bejegyzésekben a Hellebrand Magdolna és Koós Judit által 1990-ben 
végzett terepbejárás során talált tárgyak szerepelnek. A leleteket a II – III. halmok 
között gyűjtötték össze. A 93.136.1–3.ltsz.-ú tárgyakat az I. halom körül találták. A 
93.136.4–7.ltsz.ú tárgyakat a II. halom környezetében gyűjtötték.  
2.  A 78.43.1–6. bejegyzések alatt a Szigeti Endre gyűjtéséből származó töredékek 
találhatóak. 
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